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В отсутствие г-на Скокника Тапиа (Чили) место 

Председателя занимает заместитель 

Председателя г-н Бхандари (Непал). 
 

Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 171 повестки дня: Доклад Комитета 

по сношениям со страной пребывания 

(продолжение) (A/75/26) 
 

1. Г-н Горбанпур Наджафабади (Исламская Рес-

публика Иран), выступая от имени Движения непри-

соединившихся стран, говорит, что Движение вновь 

подтверждает свою принципиальную позицию, а 

именно: прилагать все усилия для соблюдения и за-

щиты принципов, закрепленных в Уставе Организа-

ции Объединенных Наций, а также для поощрения и 

сохранения многостороннего подхода. Многосто-

ронний подход предоставляет международному со-

обществу возможность сплотиться и работать в духе 

взаимопонимания и сотрудничества. Поэтому важно 

поддерживать надлежащие условия для работы деле-

гаций и представительств, аккредитованных при Ор-

ганизации Объединенных Наций, и оказывать Орга-

низации Объединенных Наций поддержку в целях 

обеспечения того, чтобы она могла полноценно и эф-

фективно справляться со своими обязанностями и 

выполнять свои задачи. 

2. Страны, в которых расположены Центральные 

учреждения Организации Объединенных Наций и ее 

штаб-квартиры, играют важнейшую роль в сохране-

нии многосторонности и развитии многосторонней 

дипломатии и межправительственных процессов 

нормотворчества. Движение неприсоединения при-

зывает все страны из этого списка содействовать 

участию представителей государств-членов в необ-

ходимых заседаниях Организации Объединенных 

Наций согласно соответствующим соглашениям о 

штаб-квартирах и Венской конвенции о дипломати-

ческих сношениях. Оно также напоминает, что поло-

жения этих соглашений применяются независимо от 

двусторонних отношений между правительствами и 

принимающими странами. 

3. Движение серьезно обеспокоено отказом и за-

держками в выдаче въездных виз представителям его 

государств-членов со стороны государства, в кото-

ром расположены Центральные учреждения Органи-

зации Объединенных Наций, и вновь заявляет, что 

политические соображения не должны препятство-

вать предоставлению помещений, необходимых в со-

ответствии с Соглашением по вопросу о местораспо-

ложении Центральных учреждений для участия гос-

ударств-членов в деятельности Организации Объ-

единенных Наций. Движение также выступает 

против произвольных ограничений на передвиже-

ние, введенных страной пребывания в отношении 

дипломатических работников представительств не-

которых из его государств-членов, поскольку такие 

ограничения представляют собой вопиющие нару-

шения Венской конвенции о дипломатических сно-

шениях, Соглашения по вопросу о месторасположе-

нии Центральных учреждений и положений между-

народного права. Поэтому Движение настоятельно 

призывает страну пребывания в срочном порядке 

принять все необходимые меры для снятия таких 

ограничений. 

4. В соответствии с решениями, принятыми гла-

вами государств и правительств Движения на их во-

семнадцатой встрече на высшем уровне, состояв-

шейся в Баку в октябре 2019 года, государства — 

члены Движения объявили о своем намерении пред-

ставить Генеральной Ассамблее краткий и ориенти-

рованный на конкретные действия проект резолю-

ции, требующий от страны пребывания выполнения 

ее обязанностей в соответствии с Соглашением по 

вопросу о месторасположении Центральных учре-

ждений и Венской конвенцией о дипломатических 

сношениях, включая своевременную выдачу въезд-

ных виз и снятие произвольных ограничений на пе-

редвижение, в целях обеспечения того, чтобы деле-

гации могли в полной мере осуществлять свое право 

на участие в многосторонних совещаниях и могли 

надлежащим образом выполнять свои дипломатиче-

ские функции и официальные обязанности.  

5. Г-жа Попан (наблюдатель от Европейского со-

юза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, Северной Македонии, Сербии, Турции и 

Черногории, страны — участницы процесса стаби-

лизации и ассоциации Боснии и Герцеговины, а 

также Республики Молдова, говорит, что Европей-

ский союз поддерживает роль и участие Управления 

по правовым вопросам в решении проблем, возника-

ющих в связи с осуществлением Соглашения по во-

просу о месторасположении Центральных учрежде-

ний. Европейский союз приветствует активизацию 

участия Юрисконсульта Организации Объединен-

ных Наций в этой работе, а также отмечает готов-

ность Соединенных Штатов участвовать в решении 

всех вопросов, связанных с их статусом страны пре-

бывания. Европейскому союзу хорошо известно о 

проблемах, вызванных пандемией коронавирусного 

заболевания (COVID-19), и он высоко оценивает 

усилия представительства Соединенных Штатов при 

Организации Объединенных Наций по удовлетворе-

нию конкретных просьб дипломатического сообще-

ства. 

https://undocs.org/ru/A/75/26
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6. Главная цель Соглашения по вопросу о место-

расположении Центральных учреждений заключа-

ется в том, чтобы предоставить Организации Объ-

единенных Наций, а также постоянным представи-

тельствам и их персоналу возможность выполнять 

свои задачи в стране пребывания. В соответствии 

как с этим соглашением, так и с Конвенцией о при-

вилегиях и иммунитетах Объединенных Наций Ор-

ганизация Объединенных Наций и аккредитованные 

при ней делегации и представительства пользуются 

привилегиями и иммунитетами, на которые не могут 

распространяться никакие ограничения, обуслов-

ленные двусторонними отношениями страны пребы-

вания. Это положение отвечает интересам Организа-

ции Объединенных Наций и всех ее государств-чле-

нов. 

7. В этой связи Европейский союз принимает к 

сведению заявление Юрисконсульта на семьдесят 

четвертой сессии, в котором он подтвердил право-

вую позицию Организации Объединенных Наций в 

отношении обязательств страны пребывания, касаю-

щихся выдачи виз лицам, на которых распространя-

ется действие Соглашения по вопросу о местораспо-

ложении Центральных учреждений, указав, что 

лица, упомянутые в разделе 11 Соглашения, имеют 

ничем не ограниченное право на въезд в Соединен-

ные Штаты в целях проезда в район Центральных 

учреждений. Европейский союз отмечает также, что 

неизменной осталась позиция в отношении ограни-

чений на поездки, которой Организация придержи-

вается уже много лет и которая была доведена до 

сведения страны пребывания, а именно: в отноше-

ниях с постоянными представительствами, аккреди-

тованными при Организации Объединенных Наций 

в Нью-Йорке, не должно быть места применению 

симметричных мер. 

8. Европейский союз и его государства-члены ре-

шительно выступают в поддержку основанного на 

правилах многостороннего порядка, в центре кото-

рого находится Организация Объединенных Наций. 

Они обеспокоены тем, что проблемы, связанные с 

осуществлением Соглашения по вопросу о место-

расположении Центральных учреждений, могут по-

влиять на работу Организации Объединенных 

Наций. Действительно, Комитет признал в своем до-

кладе (A/75/26), что некоторые вопросы, о которых 

говорится в этом докладе, остаются нерешенными, и 

выразил надежду на то, что все вопросы, поднятые 

на его заседаниях, будут должным и оперативным 

образом урегулированы в духе сотрудничества и в 

соответствии с международным правом. В этой 

связи Европейский союз призывает Комитет и Сек-

ретариат, а также представителей страны 

пребывания продолжать обсуждать эти вопросы и 

находить пути их решения. Он настоятельно призы-

вает Генерального секретаря и Юрисконсульта про-

должать в консультации с постоянными представи-

тельствами затронутых государств-членов и при со-

действии Председателя Комитета взаимодействовать 

на высоком уровне с органами власти страны пребы-

вания в целях урегулирования нерешенных вопросов 

в соответствии с Соглашением по вопросу о место-

расположении Центральных учреждений.  

9. Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) говорит, что 

члены Комитета по сношениям со страной пребыва-

ния стремятся обеспечивать своевременное рассмот-

рение Комитетом всех вопросов, возникающих в 

контексте взаимоотношений между Организацией 

Объединенных Наций, государствами-членами и 

страной пребывания. К сожалению, ситуация, кото-

рая помешала началу работы некоторых главных ко-

митетов Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят 

четвертой сессии, остается неурегулированной, 

главным образом в силу того, что не все делегации 

имеют возможность выполнять свои функции на 

равных условиях. Вызывает сожаление и тот факт, 

что один год, прошедший с момента возникновения 

этой ситуации, и десять месяцев, прошедшие с мо-

мента принятия резолюции 74/195 Генеральной Ас-

самблеи, не были сочтены Секретариатом «разумно 

коротким» сроком для передачи на арбитражное раз-

бирательство споров между Организацией Объеди-

ненных Наций и правительством Соединенных Шта-

тов относительно толкования и применения Согла-

шения по вопросу о месторасположении Централь-

ных учреждений. При этом произвольные и незакон-

ные меры, введенные правительством Соединенных 

Штатов, не были отменены даже в самые тяжелые 

периоды пандемии COVID-19. 

10. Соединенные Штаты совершают всевозмож-

ные нарушения: произвольно вводят ограничения на 

передвижение дипломатов из разных стран и членов 

их семей; задерживают выдачу или отказывают в вы-

даче должностным лицам виз, необходимых для уча-

стия в работе Организации в ее Центральных учре-

ждениях; без всяких на то оснований высылают ак-

кредитованных при Организации Объединенных 

Наций дипломатов; конфискуют имущество; нару-

шают неприкосновенность дипломатической почты; 

и препятствуют открытию государствами-членами 

банковских счетов и проведению операций в целях 

выполнения этими государствами своих финансовых 

обязательств, в результате чего они, среди прочего, 

лишаются права голоса. В показаниях, содержа-

щихся в докладе Комитета (A/75/26), говорится о 

нарушениях международных норм и неуважении к 

https://undocs.org/ru/A/75/26
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https://undocs.org/ru/A/75/26


A/C.6/75/SR.10 
 

 

4/21 20-14059 

 

суверенным государствам-членам, а также об откры-

том злоупотреблении властью со стороны Соединен-

ных Штатов, которые используют свой статус 

страны пребывания для достижения своих политиче-

ских целей. 

11. Куба не приемлет избирательного и произволь-

ного применения Соединенными Штатами Соглаше-

ния по вопросу о месторасположении Центральных 

учреждений в целях недопущения или ограничения 

участия конкретных делегаций в работе Организа-

ции, что является явным нарушением принципа су-

веренного равенства государств — членов Организа-

ции Объединенных Наций. Нельзя допускать, чтобы 

Соединенные Штаты продолжали совершать свои 

многократные и приобретающие все более неуме-

ренный характер нарушения, вопиющим образом 

пренебрегая положениями международного права и 

рекомендациями, изложенными в докладах Коми-

тета по сношениям со страной пребывания.  

12. Различные проблемы, о которых идет речь, со-

здают нескончаемые препятствия для работы деле-

гаций, подвергающихся преследованию со стороны 

страны пребывания, что затрудняет работу не только 

этого Комитета, но и всей Организации в целом. Как 

сообщалось в последнем докладе Комитета по сно-

шениям со страной пребывания (A/75/26), Юрискон-

сульт указал, что в обсуждениях с представителями 

страны пребывания не было достигнуто прогресса. 

Поэтому делегация страны оратора с удовлетворе-

нием отмечает, что был достигнут консенсус в отно-

шении того, чтобы рекомендовать Генеральному сек-

ретарю использовать механизмы, предусмотренные 

разделом 21 Соглашения по вопросу о местораспо-

ложении Центральных учреждений, в целях нахож-

дения правового решения давнего спора между Ор-

ганизацией Объединенных Наций и Соединенными 

Штатами. 

13. Нежелание Соединенных Штатов использовать 

мирные средства разрешения споров можно расце-

нивать лишь как свидетельство их неготовности ис-

править свои нарушения, их намерения продолжать 

злоупотреблять своим статусом принимающей 

страны и, следовательно, их неуважения к многосто-

роннему подходу. Комитет по сношениям со страной 

пребывания несет моральную, этическую и юриди-

ческую обязанность рекомендовать Генеральному 

секретарю добиваться мирного разрешения любого 

спора, касающегося применения и толкования Со-

глашения по вопросу о месторасположении Цен-

тральных учреждений, что может способствовать 

юридическому урегулированию существующих глу-

боких разногласий и прекращению все более 

неумеренных нарушений, совершаемых страной 

пребывания. 

14. Куба готова сотрудничать со всеми делегаци-

ями в целях выработки справедливого решения, ко-

торое, укладываясь в нормы международного права, 

будет служить интересам затронутых государств.  

15. Г-н Xн (Сингапур) говорит, что поднятые ря-

дом делегаций вопросы, в том числе касающиеся 

въездных виз и ограничений на поездки, должны ре-

шаться в духе сотрудничества и в соответствии с по-

ложениями международного права, включая Устав 

Организации Объединенных Наций, Соглашение по 

вопросу о месторасположении Центральных учре-

ждений и Конвенцию о привилегиях и иммунитетах 

Объединенных Наций. Необходимо соблюдать осно-

вополагающие принципы, такие как суверенное ра-

венство и суверенное право каждого государства-

члена выбирать своих представителей и делегатов 

для работы в Организации Объединенных Наций.  

16. Делегация оратора принимает к сведению заяв-

ление, которое было сделано Юрисконсультом в Ко-

митете на его 295-м заседании и в котором он под-

твердил, что правовая позиция Организации Объ-

единенных Наций в отношении обязательств страны 

пребывания, касающихся выдачи виз лицам, на кото-

рых распространяется действие Соглашения по во-

просу о месторасположении Центральных учрежде-

ний, остается той же, что и позиция, которая была 

изложена Юрисконсультом членам Комитета в 

1988 году. Она отмечает также, что Юрисконсульт 

проинформировал органы власти страны пребыва-

ния о том, что Соглашение по вопросу о местораспо-

ложении Центральных учреждений не может приме-

няться дискриминационным образом; что соображе-

ния двустороннего дипломатического характера не 

должны и не могут препятствовать применению Со-

глашения по вопросу о месторасположении Цен-

тральных учреждений; что Соглашение по вопросу о 

месторасположении Центральных учреждений 

должно применяться таким образом, чтобы не созда-

валось препятствий эффективному ведению дипло-

матической деятельности; и что неизбежные разно-

гласия в толковании и применении Соглашения 

должны устраняться в разумные и ограниченные 

сроки. 

17. Страна пребывания и другие государства-

члены должны добросовестно сотрудничать в целях 

решения соответствующих вопросов на основе Со-

глашения по вопросу о месторасположении Цен-

тральных учреждений и Устава. Генеральному сек-

ретарю также следует конструктивно взаимодей-

ствовать со страной пребывания и 

https://undocs.org/ru/A/75/26
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соответствующими государствами-членами в целях 

обеспечения осуществления Соглашения. В этой 

связи следует приветствовать регулярные контакты 

между Управлением по правовым вопросам и вла-

стями страны пребывания. В заключение делегация 

оратора заявляет о своем одобрении рекомендации 

Комитета по сношениям со страной пребывания о 

том, чтобы Генеральный секретарь более активно 

участвовал в работе Комитета в целях обеспечения 

соблюдения интересов соответствующих сторон.  

18. Г-н Ат-Тарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что делегация его страны привет-

ствует новые рекомендации, содержащиеся в до-

кладе Комитета по сношениям со страной пребыва-

ния (A/75/26), в частности положение, касающееся 

задействования раздела 21 Соглашения по вопросу о 

месторасположении Центральных учреждений. Вме-

сте с тем реакция страны пребывания по-прежнему 

оставляет желать лучшего. Делегация оратора поло-

жительно оценивает работу Председателя Комитета 

по сношениям со страной пребывания, отмечая про-

фессионализм и прозрачность. При этом делегация 

надеется, что все члены Комитета будут более доб-

росовестно и эффективно решать вопросы, вызыва-

ющие обеспокоенность некоторых государств-чле-

нов, которые были подвергнуты ограничениям и 

дискриминационному обращению. Она призывает 

все государства-члены принимать участие в заседа-

ниях Комитета по сношениям со страной пребыва-

ния в качестве наблюдателей в целях обеспечения 

выполнения его рекомендаций. В течение несколь-

ких лет правительство страны пребывания упорно 

продолжает налагать незаконные ограничения на 

представителей многих государств-членов, в том 

числе и на сотрудников Постоянного представитель-

ства страны оратора. Оно продолжает действовать 

так, как будто размещение Центральных учреждений 

Организации Объединенных Наций является приви-

легией, дающей ему право принимать карательные и 

дискриминационные меры в отношении представи-

телей правительств, с которыми у него имеются по-

литические разногласия. 

19. Делегация оратора не стремится к конфронта-

ции; она всего лишь хочет добиться соблюдения Со-

глашения по вопросу о месторасположении Цен-

тральных учреждений и обеспечить справедливое и 

равное представительство в соответствии с его раз-

делами 11, 12, 13, 27 и 28. Она выражает уверен-

ность в том, что, действуя сообща, члены Комитета 

смогут избежать использования правовых мер, ука-

занных в разделе 21, при условии, что правительство 

страны пребывания абсолютно и безоговорочно от-

менит все ограничительные, карательные и 

дискриминационные меры, введенные в отношении 

Боливарианской Республики Венесуэла, Исламской 

Республики Иран, Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики, Кубы, Российской Федерации, 

Сирийской Арабской Республики или любого дру-

гого государства. 

20. Дипломатическое сообщество в Нью-Йорке 

предположило, что сложная ситуация, вызванная 

пандемией коронавирусного заболевания 

(COVID-19), побудит правительство принимающей 

страны отменить эти меры. Однако эти меры оста-

лись в силе, а представители Исламской Республики 

Иран даже столкнулись с новыми беспрецедентными 

и неприемлемыми ограничениями. Сирийские ди-

пломаты и члены их семей по-прежнему получают 

однократные визы, которые действительны в тече-

ние шести месяцев и которые необходимо продле-

вать более чем за месяц до истечения срока их дей-

ствия. Эта ситуация препятствует профессиональ-

ным и личным поездкам. Сотрудники Представи-

тельства часто не могут поехать в Сирию даже в экс-

тренных ситуациях. Сирийским дипломатам и чле-

нам их семей также не разрешается выезжать за пре-

делы 25-мильной зоны, начинающейся от площади 

Колумба в Нью-Йорке. Более того, за единственным 

исключением Федерального кредитного союза Орга-

низации Объединенных Наций, банки в Нью-Йорке 

отказываются открывать личные или официальные 

счета для Постоянного представительства Сирий-

ской Арабской Республики, ссылаясь на американ-

ские санкции в отношении Сирии и ее граждан. 

21. Делегация оратора будет внимательно следить 

за выполнением рекомендаций, изложенных в до-

кладе Комитета, и обратится к Генеральному секре-

тарю с призывом воспользоваться своим исключи-

тельным правом задействовать арбитражные проце-

дуры, предусмотренные в разделе 21 Соглашения по 

вопросу о месторасположении Центральных учре-

ждений. Заинтересованные делегации считают, что 

разумный и ограниченный срок, о котором говорится 

в докладе, истек и что теперь они вправе и обязаны 

периодически обращаться к Генеральному секре-

тарю и Комитету по сношениям со страной пребыва-

ния за обновленной информацией об их взаимодей-

ствии с правительством страны пребывания в целях 

задействования мер, предусмотренных в разделе  21 

Соглашения по вопросу о месторасположении Цен-

тральных учреждений. 

22. Г-н Проскуряков (Российская Федерация) го-

ворит, что за прошедший год не было достигнуто ни-

какого прогресса в урегулировании ситуации, кото-

рая привела к срыву начала работы Комитета на 

семьдесят четвертой сессии Генеральной 
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Ассамблеи, когда страна пребывания не выдала визы 

ни одному из 18 членов делегации его страны и 

ввела беспрецедентно жесткие ограничения на пере-

движение членов иранской делегации. Дипломати-

ческая недвижимость Постоянного представитель-

ства Российской Федерации остается захваченной 

властями страны пребывания, которые отказали По-

стоянному представительству в просьбе использо-

вать эту недвижимость в целях снижения риска зара-

жения его сотрудников новым коронавирусом; и в 

отношении сотрудников Постоянного представи-

тельства и даже граждан Российской Федерации, ра-

ботающих в Секретариате, продолжают действовать 

ограничения на передвижение. Требование о пересе-

лении делегатов Исламской Республики Иран в спе-

циально отведенное место было отложено, но не 

снято, при этом в отношении представителей Ислам-

ской Республики Иран, Кубы и Сирийской Арабской 

Республики продолжают действовать жесткие огра-

ничения на передвижение. 

23. В одном из ключевых положений своей резолю-

ции 74/195, принятой в связи с этими грубыми нару-

шениями Соглашения по вопросу о месторасположе-

нии Центральных учреждений страной пребывания, 

Генеральная Ассамблея указала, что если вопросы, 

поднятые в докладе Комитета по сношениям со стра-

ной пребывания за 2019 год (A/74/26), не будут ре-

шены в разумный и ограниченный срок, то серьез-

ным образом будет рассмотрена возможность пере-

дачи этого вопроса на рассмотрение арбитража в со-

ответствии с разделом 21 Соглашения по вопросу о 

месторасположении Центральных учреждений. Все 

разумные и ограниченные сроки, без сомнения, ис-

текли. Делегация оратора выражает признатель-

ность Комитету по сношениям со страной пребыва-

ния за одобрение консенсусом целого ряда новых ре-

комендаций и ужесточение требований к стране пре-

бывания. Настало время для того, чтобы Генераль-

ный секретарь без промедления задействовал арбит-

ражные меры, предусмотренные в разделе  21 Согла-

шения по вопросу о месторасположении Централь-

ных учреждений. На кону стоят репутация и автори-

тет Организации, которая не должна позволять 

стране пребывания оказывать давление на предста-

вителей своих государств-членов независимо от дву-

сторонних отношений между ними. Генеральному 

секретарю следует принять решительные меры в со-

ответствии с инструкциями Генеральной Ассамблеи 

и рекомендациями Комитета по сношениям со стра-

ной пребывания. 

24. Г-жа Льяно (Никарагуа) говорит, что прави-

тельство ее страны обеспокоено дискриминацион-

ным характером применения страной пребывания 

Соглашения по вопросу о месторасположении Цен-

тральных учреждений, в том числе введением огра-

ничений на передвижение представителей госу-

дарств-членов, требованием о перемещении сотруд-

ников одного постоянного представительства во 

время пандемии, нарушением права на неприкосно-

венность дипломатической собственности, незакон-

ной высылкой сотрудников постоянных представи-

тельств, а также созданием препятствий для выпол-

нения одним государством-членом своих финансо-

вых обязательств перед Организацией Объединен-

ных Наций и осуществления его прав, включая право 

голоса. Твердо веря в равенство перед законом и су-

веренное равенство всех государств-членов, Никара-

гуа выражает солидарность с пострадавшими стра-

нами и призывает международное сообщество под-

держать усилия этих стран по достижению урегули-

рования. Необходимо в срочном порядке решить 

этот вопрос, с тем чтобы все государства-члены, осо-

бенно пострадавшие от различных произвольных 

мер, участвовали в деятельности Организации на 

равных условиях. 

25. Соглашение по вопросу о месторасположении 

Центральных учреждений и резолюция  74/195 Гене-

ральной Ассамблеи дают правовой ответ на эти во-

просы, и сам Комитет по сношениям со страной пре-

бывания рекомендовал Генеральному секретарю за-

действовать меры, изложенные в разделе 21 Согла-

шения, в целях решения проблем, затронутых в до-

кладе Комитета по сношениям со страной пребыва-

ния (A/75/26). 

26. Г-н Герра Сансонетти (Боливарианская Рес-

публика Венесуэла) говорит, что, как гласят Согла-

шение по вопросу о месторасположении Централь-

ных учреждений, Венская конвенция о дипломатиче-

ских сношениях и Конвенция о привилегиях и имму-

нитетах Объединенных Наций, проявление уваже-

ния к дипломатическим миссиям и их сотрудникам 

имеет ключевое значение для эффективного функци-

онирования Организации Объединенных Наций. Не-

смотря на это, страна пребывания продолжает де-

монстрировать неуважение к международной закон-

ности, продолжая систематически и преднамеренно 

ущемлять права некоторых государств, особенно 

тех, с которыми у нее имеются двусторонние разно-

гласия, подвергая их односторонним мерам, вводи-

мым незаконным образом в целях продвижения так 

называемой политики смены режима, проводимой 

правительством Соединенных Штатов. Эта произ-

вольная политика, которая принесла столько боли, 

страданий, беспорядков и разрушений во всем мире, 

навязывается вопреки принципу юридического и су-

веренного равенства государств и направлена на то, 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/195
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чтобы помешать деятельности стран-объектов санк-

ций. Эта политика расширялась и ужесточалась по 

отношению к дипломатическим сотрудникам указан-

ных стран даже во время пандемии COVID-19. 

27. Страна пребывания продолжает нарушать свои 

обязательства по Уставу, резолюциям Генеральной 

Ассамблеи и другим международным соглашениям и 

игнорировать рекомендации Комитета по сноше-

ниям со страной пребывания, задерживая выдачу виз 

или отказывая в их выдаче и ограничивая передви-

жение аккредитованных при Организации диплома-

тов, как это произошло с дипломатами из страны 

оратора, которым с февраля 2019 года не разреша-

ется выезжать за пределы 25-мильной зоны, начина-

ющейся от площади Колумба в Нью-Йорке. Страна 

пребывания продолжает также нарушать неприкос-

новенность дипломатических представительств, как 

это произошло в случае с дипломатическими учре-

ждениями его страны в Вашингтоне, округ Колум-

бия, и ее генеральным консульством в Нью-Йорке, 

которые в течение более чем года незаконно и 

насильственно занимались неизвестными лицами, и 

закрывать банковские счета, что было сделано в от-

ношении его делегации, которая в течение 15  меся-

цев до августа 2020 года не имела банковского счета 

для осуществления своих регулярных операций. 

Страна пребывания продолжает также предприни-

мать попытки нарушить неприкосновенность дипло-

матической почты.  

28. Самым вопиющим нарушением, совершенным 

страной пребывания за последние несколько меся-

цев, несомненно, является ее решение чинить все-

возможные препятствия, в том числе с помощью 

угроз, принуждения и шантажа, чтобы помешать Бо-

ливарианской Республике Венесуэла выполнить 

свои финансовые обязательства перед Организацией 

Объединенных Наций и тем самым лишить ее прав и 

привилегий в качестве полноправного государства-

члена, в частности права голоса. Эта плачевная си-

туация, целью которой является лишь продвижение 

национальных политических интересов Соединен-

ных Штатов, свидетельствует не только о явном зло-

употреблении ими своей ролью страны пребывания, 

но и о вопиющем нарушении ими своих обязательств 

по Соглашению по вопросу о месторасположении 

Центральных учреждений. Делегация страны ора-

тора продолжает протестовать против ситуации, в 

которой она оказалась, памятуя о рекомендации, со-

держащейся в пункте 194 m) доклада Комитета по 

сношениям со страной пребывания (A/75/26), кото-

рую страна пребывания до сих пор не выполнила, 

несмотря на данные ею определенные заверения. 

29. Правительство страны оратора всегда заявляло 

о своей политической воле к своевременному выпол-

нению своих обязательств по квотам и взносам в Ор-

ганизацию Объединенных Наций и наличии соответ-

ствующих финансовых возможностей. Тем не менее, 

несмотря на свои неустанные усилия, до настоящего 

времени оно не имело возможности перечислить не-

обходимые ресурсы для уплаты своих взносов в бюд-

жет Организации по причине экономической, торго-

вой и финансовой блокады, незаконно введенной в 

отношении него Соединенными Штатами. С тех пор 

как делегация страны оратора подняла в Комитете по 

сношениям со страной пребывания вопрос о при-

остановлении ее права голоса в Генеральной Ассам-

блее на основании статьи 19 Устава Организации 

Объединенных Наций, прошло двести семьдесят де-

вять дней, однако этот вопрос до сих пор не был ре-

шен удовлетворительным образом. 

30. Несмотря на то что 5 августа 2020 года делега-

ция оратора получила третью лицензию, выданную 

Управлением по контролю за иностранными акти-

вами Министерства финансов Соединенных Штатов, 

и несмотря на заявление сторон, занимающихся 

обеспечением функционирования и эффективности 

этой лицензии, о том, что все препятствия и ограни-

чения на перевод средств были сняты, правительству 

страны оратора до сих пор не удалось успешно вы-

платить свои взносы в бюджет Организации Объеди-

ненных Наций. Так, ранее в день проведения теку-

щего заседания делегация оратора была проинфор-

мирована о еще одной задержке и в настоящее время 

ожидает от Управления по контролю за иностран-

ными активами новой лицензии — исправленной 

версии последней выданной лицензии, которая, как 

представляется, является дополнительным требова-

нием для того, чтобы делегация страны оратора 

могла произвести необходимый перевод для уплаты 

своих взносов в бюджет Организации Объединен-

ных Наций. 

31. Боливарианская Республика Венесуэла привет-

ствует рекомендацию, содержащуюся в 

пункте 194 p) доклада Комитета, в котором Комитет 

призывает Генерального секретаря в соответствии с 

резолюцией 2819 (XXVI) Генеральной Ассамблеи 

принимать более активное участие в его работе, с 

тем чтобы представлять интересы соответствующих 

сторон, и указывает, что если вопросы, поднятые 

государствами-членами, не будут решены в разум-

ный и ограниченный срок, то серьезным образом бу-

дет рассмотрена возможность принятия мер, преду-

смотренных разделом 21 Соглашения по вопросу о 

месторасположении Центральных учреждений. 

Только выполнив эту рекомендацию, Организация 

https://undocs.org/ru/A/75/26
https://undocs.org/ru/A/RES/2819(XXVI)
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сможет продемонстрировать важность Соглашения 

и предотвратить дальнейшее вопиющее нарушение 

его положений правительством Соединенных Шта-

тов. 

32. Г-н Насимфар (Исламская Республика Иран) 

говорит, что Соединенные Штаты, имея привилегию 

размещать на своей территории Организацию Объ-

единенных Наций, должны создавать возможности 

для полноценного и эффективного исполнения Орга-

низацией своих обязанностей; выступать в качестве 

гостеприимного хозяина для своих гостей; по мень-

шей мере поддерживать надлежащие условия для 

осуществления делегациями и представительствами 

своей обычной деятельности; и обеспечивать уча-

стие всех делегаций во всех заседаниях Организации 

Объединенных Наций, оперативно выдавая визы 

независимо от каких-либо политических соображе-

ний. Хотя на первый взгляд эти требования, как 

представляется, носят скорее этический характер, 

они также четко закреплены в имеющих обязатель-

ную силу документах, образующих прочную право-

вую базу, из которой вытекают обязанности страны 

пребывания. Впрочем, ни этические соображения, 

ни императивный характер этих обязательств не по-

могли Соединенным Штатам устоять перед соблаз-

ном использовать свои привилегии страны пребыва-

ния в качестве рычага давления. Отказ в выдаче визы 

министру иностранных дел страны оратора для уча-

стия в заседании Совета Безопасности в ходе теку-

щей сессии идет вразрез с принципами и целями Ор-

ганизации Объединенных Наций.  

33. Постоянное представительство Исламской Рес-

публики Иран сталкивалось и продолжает сталки-

ваться с беспрецедентными ограничениями и кара-

тельными мерами, направленными на то, чтобы под-

вергнуть ее дипломатов преследованиям и психоло-

гическому давлению и в конечном счете избавиться 

от Представительства вопреки основополагающему 

принципу Организации Объединенных Наций, а 

именно суверенному равенству ее государств-чле-

нов. Прошло более 500 дней с тех пор, как страна 

пребывания ввела дополнительные ограничения на 

передвижение иранских дипломатов, тем самым пре-

пятствуя их нормальной работе, нарушая их основ-

ные права человека и создавая условия, чреватые се-

рьезными гуманитарными последствиями. Предста-

вители Исламской Республики Иран, работающие на 

временной основе, вынуждены ограничиваться пре-

быванием всего в трех зданиях в Нью-Йорке, а 

25-мильная зона, в пределах которой ранее должен 

был находиться персонал ее Постоянного представи-

тельства и члены их семей, была уменьшена до зоны 

радиусом менее 3 миль в некоторых районах 

Манхэттена и Квинса. Хотя принимающая страна 

настаивает на том, что крайний срок обязательного 

переселения иранских дипломатов, проживающих за 

пределами обозначенных районов, был продлен до 

15 декабря 2020 года, следует отметить, что отведен-

ный для этих целей район в Квинсе является одним 

из очагов заболевания COVID-19. 

34. Страна пребывания проигнорировала не только 

просьбу Генеральной Ассамблеи отменить свои ка-

рательные ограничения, но и призыв Секретариата в 

этой связи. На одном из заседаний Комитета по сно-

шениям со страной пребывания Юрисконсульт ясно 

дал понять, что в отношениях с постоянными пред-

ставительствами, аккредитованными при Организа-

ции Объединенных Наций, не должно быть места 

применению симметричных мер. Он подчеркнул 

также, что Соглашение по вопросу о месторасполо-

жении Центральных учреждений не может приме-

няться дискриминационным образом; что соображе-

ния двустороннего дипломатического характера не 

должны и не могут препятствовать применению Со-

глашения; и что Соглашение должно применяться 

таким образом, чтобы не создавалось препятствий 

эффективному ведению дипломатической деятель-

ности. Тем не менее страна пребывания отказалась и 

продолжает отказываться выполнять эти правовые 

требования. 

35. Причиной постоянного увеличения числа не-

урегулированных дел, находящихся на рассмотре-

нии Комитета по сношениям со страной пребывания, 

является систематическая политика дискриминаци-

онного применения Соглашения по вопросу о место-

расположении Центральных учреждений в отноше-

нии некоторых государств-членов. Страна пребыва-

ния должна нести ответственность за свои халатные 

и противоправные действия и за умышленное нару-

шение своих обязательств и обязанностей. Делега-

ция страны оратора приветствует рекомендацию Ко-

митета по сношениям со страной пребывания о том, 

чтобы Генеральный секретарь рассмотрел и принял 

соответствующие меры на основании раздела 21 Со-

глашения по вопросу о месторасположении Цен-

тральных учреждений, и призывает его привести в 

действие этот механизм, с тем чтобы раз и навсегда 

снять все незаконные ограничения.  

36. Г-н Лю Ян (Китай) говорит, что затронутые в 

докладе Комитета по сношениям со страной пребы-

вания вопросы, касающиеся виз и ограничений на 

поездки, должны решаться в соответствии с положе-

ниями международного права, включая Устав Орга-

низации Объединенных Наций и Соглашение по во-

просу о месторасположении Центральных учрежде-

ний. Только обеспечивая соблюдение законных прав 
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всех государств-членов, Организация Объединен-

ных Наций может в полной мере выполнять свою 

роль в многосторонней дипломатии. Для обеспече-

ния того, чтобы все государства-члены могли осу-

ществлять свои законные права и на равноправной 

основе участвовать в работе Организации, следует 

задействовать раздел 21 Соглашения, в котором из-

лагаются методы и процедуры урегулирования спо-

ров. 

37. Делегация страны оратора обеспокоена тем, 

что одно государство-член не смогло выплатить 

начисленные ему взносы в бюджет Организации 

Объединенных Наций из-за неприемлемых односто-

ронних санкций, введенных в отношении него дру-

гим государством-членом. Независимо от того, ка-

кие двусторонние отношения складываются между 

страной пребывания и другим государством-членом, 

власти страны пребывания не имеют права препят-

ствовать работе этого государства-члена в Организа-

ции Объединенных Наций. Делегация страны ора-

тора надеется, что заинтересованные страны будут 

сотрудничать с Секретариатом в стремлении до-

биться скорейшего урегулирования этого вопроса.  

38. Г-жа Гроссо (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что правительство ее страны считает за 

честь размещать у себя Организацию Объединенных 

Наций и относится к этой ответственности со всей 

серьезностью. Оно делает все возможное для того, 

чтобы выполнять свои обязательства по Соглаше-

нию по вопросу о месторасположении Центральных 

учреждений и оказывать гостеприимство и под-

держку всем постоянным представительствам в 

Нью-Йорке. В течение неординарного года, когда 

разразилась пандемия COVID-19, Постоянное пред-

ставительство Соединенных Штатов работало 

сверхурочно, оказывая беспрецедентную помощь 

многим постоянным представительствам в решении 

новых связанных с пандемией проблем, касающихся 

поездок, жизни и работы в Нью-Йорке, на фоне 

быстрой смены политики и руководящих указаний. 

Пандемия также осложнила деятельность Соединен-

ных Штатов в качестве страны пребывания, по-

скольку была сокращена численность персонала 

многих представительств за рубежом и ограничены 

возможности для выполнения задач с личным уча-

стием в Нью-Йорке. В течение всего года Постоян-

ное представительство активно взаимодействовало с 

членами Комитета по сношениям со страной пребы-

вания, представителями заинтересованных госу-

дарств и Управлением по правовым вопросам в це-

лях решения проблем, выдвинутых некоторыми гос-

ударствами. 

39. Ответы правительства страны оратора на кон-

кретные вопросы, поднятые государствами-членами 

в Комитете по сношениям со страной пребывания, 

четко изложены в докладе Комитета по сношениям 

со страной пребывания. Постоянное представитель-

ство ведет плодотворный и конструктивный диалог 

с Управлением по правовым вопросам с участием 

старших должностных лиц в Вашингтоне и Предста-

вительстве, в результате которого были приняты кон-

кретные меры по рассмотрению некоторых из этих 

жалоб. Правительство страны оратора неизменно 

привержено конструктивному взаимодействию в 

рамках таких неформальных каналов и считает при-

зывы к принятию более официальных мер неумест-

ными и неоправданными. Оно с удовлетворением от-

мечает, что рекомендации, содержащиеся в докладе 

Комитета по сношениям со страной пребывания, 

были приняты консенсусом, и выражает надежду на 

то, что Шестой комитет продолжит свою практику 

включения этих рекомендаций в свою собственную 

резолюцию и примет эту резолюцию консенсусом.  

 

Пункт 85 повестки дня: Доклад Специального 

комитета по Уставу Организации Объединенных 

Наций и усилению роли Организации (A/75/33 и 

A/75/145) 
 

40. Г-жа Азусена (Филиппины), Председатель 

Специального комитета по Уставу Организации Объ-

единенных Наций и усилению роли Организации, 

представляя доклад Специального комитета 

(A/75/33), говорит, что Специальный комитет засе-

дал в Нью-Йорке с 18 по 26 февраля 2020 года и про-

должал обсуждать вопросы, переданные на его рас-

смотрение в соответствии с резолюцией 74/190 Ге-

неральной Ассамблеи. 

41. Доклад состоит из пяти глав и трех приложе-

ний. Глава I носит сугубо процедурный характер. 

Глава II посвящена вопросу о поддержании между-

народного мира и безопасности. Раздел A главы II 

посвящен рассмотрению Специальным комитетом 

вопроса об осуществлении положений Устава, каса-

ющихся оказания помощи третьим государствам, по-

страдавшим от применения санкций. В нем рассмат-

ривается также полученная Специальным комитетом 

от Секретариата информация о работе компетентных 

подразделений Секретариата, которые отслеживают 

информацию, касающуюся всех возникающих в тре-

тьих государствах особых экономических проблем, 

связанных с осуществлением превентивных или 

принудительных мер, введенных Советом Безопас-

ности, проводят оценку любых обращений таких по-

страдавших третьих государств в Совет в соответ-

ствии с положениями статьи 50 Устава и занимаются 

https://undocs.org/ru/A/75/33
https://undocs.org/ru/A/75/145
https://undocs.org/ru/A/75/33
https://undocs.org/ru/A/RES/74/190
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поиском решений особых экономических проблем 

этих государств. Раздел B посвящен рассмотрению 

Специальным комитетом вопроса о введении и при-

менении санкций Организации Объединенных 

Наций и полученной им от Секретариата информа-

ции о документе, содержащемся в приложении к ре-

золюции 64/115 Генеральной Ассамблеи и касаю-

щемся введения и применения санкций Организации 

Объединенных Наций. 

42. В разделе С в сжатом виде приводится инфор-

мация о ходе обсуждения представленного Ливией 

пересмотренного предложения, направленного на 

усиление роли Организации Объединенных Наций в 

поддержании международного мира и безопасности. 

В разделе D в сжатом виде приводится информация 

о ходе обсуждения представленного Беларусью и 

Российской Федерацией пересмотренного рабочего 

документа, касающегося предложения запросить у 

Международного Суда консультативное заключение 

о том, какие правовые последствия имеет примене-

ние государствами силы без предварительного раз-

решения Совета Безопасности, кроме случаев осу-

ществления права на самооборону. Раздел Е посвя-

щен рассмотрению Специальным комитетом пред-

ставленного Кубой пересмотренного рабочего доку-

мента, озаглавленного «Усиление роли Организации 

и повышение ее эффективности: принятие рекомен-

даций». В разделе F освещается работа Специаль-

ного комитета по рассмотрению рабочего доку-

мента, который был дополнительно пересмотрен и 

вновь представлен Ганой и касается усиления взаи-

моотношений и сотрудничества между Организа-

цией Объединенных Наций и региональными согла-

шениями или органами в мирном разрешении спо-

ров. 

43. В разделе А главы III изложена информация о 

рассмотрении Специальным комитетом пункта, оза-

главленного «Мирное разрешение споров», в ходе 

которого Комитет сосредоточил внимание на под-

теме «Обмен информацией о практике использова-

ния государствами примирения». На тематических 

прениях, которые будут проведены на следующей 

сессии Специального комитета, государства-члены 

проведут обсуждение подтемы «Обмен информа-

цией о практике использования государствами ар-

битража». В разделе В главы III в сжатом виде при-

водится информация о ходе обсуждения предложе-

ний Российской Федерации создать веб-сайт, посвя-

щенный мирному разрешению споров между госу-

дарствами, и обновить «Справочник по мирному 

разрешению споров между государствами». 

44. Глава IV посвящена обсуждению Специальным 

комитетом «Справочника по практике органов Орга-

низации Объединенных Наций» и «Справочника по 

практике Совета Безопасности», а также представ-

ленной Секретариатом информации о состоянии 

этих справочников. В ней содержатся также реко-

мендации Специального комитета по этому пункту. 

Глава V посвящена рассмотрению остальных пунк-

тов повестки дня Специального комитета. В раз-

деле A в сжатом виде приводится информация о ходе 

обсуждения методов работы Комитета. В разделе B 

в сжатом виде представлены мнения относительно 

определения новых тем. 

45. Г-н Ллуэллин (директор Отдела кодификации 

Управления по правовым вопросам), представляя 

доклад Генерального секретаря о «Справочнике по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций» и «Справочнике по практике Совета Без-

опасности» (A/75/145), говорит, что были завершены 

три исследования по статье 23 Устава Организации 

Объединенных Наций для тома III дополне-

ний № 7-9 (1985–1999 годы) к «Справочнику по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций», подготовленные при содействии Пекин-

ского университета. Что касается подготовки иссле-

дований для томов III и IV дополнения № 10 (2000–

2009 годы), то в настоящее время проводится обзор 

одного исследования по статье 49 Устава и двух ис-

следований по статьям 55 с) и 56. Кроме того, Депар-

тамент по экономическим и социальным вопросам 

при содействии консультанта завершил подготовку и 

опубликовал на веб-сайте «Справочника по практике 

органов Организации Объединенных Наций» иссле-

дование по статье 58 Устава. Канцелярия Юрискон-

сульта в Управлении по правовым вопросам занима-

ется подготовкой исследований по статьям 104 и 105 

для тома VI. Что касается дополнения № 11 (2010–

2015 годы), то юридический факультет Универси-

тета Оттавы завершил пять исследований по ста-

тьям 8, 36, 54, 94, 104 и 105 Устава. 

46. Оратор выражает особую благодарность Катару 

и Кипру за их щедрые взносы в целевой фонд для 

устранения отставания в издании «Справочника по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций», а также юридическому факультету Универ-

ситета Оттавы и Университету Пекина за их вклад. 

Поскольку географическое многообразие имеет 

большое значение для подготовки «Справочника по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций», делегациям было бы полезно обратиться к 

своим национальным и региональным научно-обра-

зовательным учреждениям с целью обсудить 

https://undocs.org/ru/A/RES/64/115
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возможность внесения ими вклада в подготовку ис-

следований для этого справочника. 

47. С полной версией письменного заявления ора-

тора можно ознакомиться на веб-сайте Шестого ко-

митета и на портале “eStatements”. 

48. Г-н Стефанович (Сектор по исследованию 

практики Совета Безопасности и Устава Департа-

мента по политическим вопросам и вопросам миро-

строительства), выступая по видеосвязи с обновлен-

ной информацией для членов Шестого комитета о 

состоянии «Справочника по практике Совета Без-

опасности» и соответствующей деятельности, гово-

рит, что в своей резолюции 686 (VII) Генеральная 

Ассамблея уполномочила Генерального секретаря 

приступить к изданию «Справочника» в качестве од-

ного из средств обеспечения большей доступности 

доказательств международного обычного права. С 

момента публикации первого тома «Справочника» в 

1954 году он стал авторитетным сборником матери-

алов о вкладе Совета Безопасности в развитие меж-

дународного обычного права, включая материалы о 

толковании и применении им Устава Организации 

Объединенных Наций и его собственных временных 

правил процедуры. С этой публикацией, которая со-

держит уникальные сведения об истории Совета Без-

опасности и является важным инструментом как для 

членов Совета, так и для государств, не входящих в 

его состав, можно ознакомиться на веб-сайте Совета. 

49. В предыдущем году Сектор по исследованию 

практики Совета Безопасности и Устава внес изме-

нения в свою методологию, что позволило ему вы-

пускать «Справочника по практике Совета Безопас-

ности» в режиме реального времени. Большая часть 

двадцать второго дополнения, охватывающего 

2019 год, уже доступна на веб-сайте, а остальные ча-

сти будут размещены в ближайшее время. Значи-

тельный прогресс был достигнут также в проведе-

нии исследований и подготовке двадцать третьего 

дополнения, охватывающего 2020 год. После приня-

тия Генеральным секретарем решения об ограниче-

нии присутствия сотрудников Секретариата в Цен-

тральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций во время пандемии COVID-19 Сектор присту-

пил к осуществлению планов повышения устойчи-

вости функционирования, с тем чтобы избежать ка-

ких-либо перерывов в своей исследовательской и ре-

дакционной работе. Для того чтобы вести всеобъем-

лющий и точный учет практики Совета Безопасно-

сти в течение этого необычного периода в его исто-

рии, он также адаптировал свою методологию с уче-

том новых методов работы Совета, таких как прове-

дение заседаний в режиме видеоконференции вме-

сто очных встреч и использование письменных 

процедур для принятия резолюций. Двадцать третье 

дополнение планируется опубликовать на веб-сайте 

Совета Безопасности в третьем квартале 2021  года. 

50. Ключевое значение для непрерывного выпуска 

материалов в режиме реального времени, направлен-

ного на обеспечение того, чтобы ценная информация 

о практике Совета оперативно предоставлялась ши-

рокому кругу государств — членов Организации 

Объединенных Наций, по-прежнему имеет финансо-

вая поддержка со стороны государств-членов. Доб-

ровольные взносы государств-членов позволили 

Сектору реализовать инициативы по повышению эф-

фективности и выделить дополнительные людские 

ресурсы. Сектор также укрепил свое сотрудничество 

с Департаментом по делам Генеральной Ассамблеи 

и конференционному управлению, Департаментом 

глобальных коммуникаций и Управлением информа-

ционно-коммуникационных технологий. 

51. Все дополнения к «Справочнику по практике 

Совета Безопасности», охватывающие период 

1989-2017 годов, доступны в Интернете на всех ше-

сти официальных языках. Благодаря сотрудничеству 

с Департаментом по делам Генеральной Ассамблеи 

и конференционному управлению удалось сократить 

временной разрыв между завершением работы над 

дополнениями и их последующей публикацией на 

всех шести официальных языках. Версия двадцать 

первого дополнения на английском языке, охватыва-

ющая 2018 год, была опубликована в октябре 

2020 года; ожидается, что она будет выпущена на 

пяти других официальных языках во втором квар-

тале 2021 года. Сектор ставит перед собой цель пуб-

ликовать печатную версию каждого дополнения в те-

чение 22 месяцев с момента окончания соответству-

ющего периода. 

52. Сектор продолжил использовать современные 

технологии для разработки широкого круга визуаль-

ных и интерактивных инструментов, дающих пред-

ставление о практике Совета, и размещать их на веб-

сайте Совета. В январе 2020 года было выпущено об-

новленное издание публикации «Основные сведения 

о практике Совета Безопасности» за 2019  год, отли-

чающееся улучшенной интерактивностью и визуа-

лизацией данных. «Основные сведения о практике 

Совета Безопасности» — это ежегодная онлайновая 

публикация, в которой содержится подробная ин-

формация о деятельности Совета, связанной с его 

повесткой дня, заседаниями, решениями, порядком 

голосования и работой его вспомогательных орга-

нов. Кроме того, недавно Сектор разработал три 

межсекторальные информационные панели, содер-

жащие всеобъемлющую информацию о практике Со-

вета с 2008 года в отношении межсекторальных 
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вопросов, касающихся детей и вооруженных кон-

фликтов, защиты гражданских лиц и женщин и мира 

и безопасности. Сектор также опубликовал новый 

информационный ресурс о составе Совета с 

1946 года, который позволяет пользователям 

наглядно увидеть данные в разбивке по годам и по 

каждому избранному члену. Сектор будет и далее 

выпускать все больше информационных продуктов, 

с тем чтобы помочь государствам-членам и широкой 

общественности больше узнать о работе Совета и 

его важнейшей роли в поддержании международ-

ного мира и безопасности. 

53. Результаты, достигнутые в деле подготовки и 

публикации «Справочника по практике Совета Без-

опасности», в частности своевременное завершение 

подготовки двадцать первого и двадцать второго до-

полнений и текущая работа над двадцать третьим до-

полнением, были бы невозможны без взносов в це-

левой фонд для обновления «Справочника». В этой 

связи Сектор выражает признательность Ирландии и 

Китаю за их недавние взносы в этот целевой фонд, а 

также Дании, Республике Корея, Швеции и Японии 

за спонсорскую поддержку в привлечении младших 

экспертов и призывает другие государства-члены 

рассмотреть возможность спонсорской поддержки 

таких экспертов. Учитывая все более серьезные фи-

нансовые трудности, стоящие перед Организацией, 

достигнутый к настоящему времени прогресс может 

оказаться недолговечным, если не будет пополнен 

целевой фонд и обеспечены ресурсы для поддержки 

работы Сектора, для которого исследование все бо-

лее динамичной и сложной практики Совета сопря-

жено со значительными трудностями. Сектор поло-

жительно воспринимает отзывы государств-членов о 

своей работе и готов предоставлять им информацию 

и рекомендации по всем аспектам текущей и про-

шлой практики Совета. 

54. Г-н Горбанпур Наджафабади (Исламская Рес-

публика Иран), выступая от имени Движения непри-

соединившихся стран, говорит, что Специальный ко-

митет продолжает выполнять важную работу и дол-

жен играть одну из ключевых ролей в продолжаю-

щемся процессе реформирования Организации Объ-

единенных Наций, как это предусмотрено в резолю-

ции 3499 (XXX) Генеральной Ассамблеи. Как пока-

зали переговоры и принятие Манильской деклара-

ции о мирном разрешении международных споров, 

Специальный комитет обладает потенциалом для 

разъяснения и популяризации положений общего 

международного права и Устава Организации Объ-

единенных Наций. Специальный комитет также сыг-

рал важную роль в подготовке «Справочника по мир-

ному разрешению споров», который необходимо 

обновить с учетом новых событий и практики госу-

дарств. 

55. Организация Объединенных Наций является 

главным и незаменимым форумом для рассмотрения 

вопросов, касающихся международного сотрудниче-

ства, экономического развития и социального про-

гресса, мира и безопасности, прав человека и верхо-

венства права, на основе диалога, сотрудничества и 

консенсуса между государствами. Движение непри-

соединения придает большое значение усилению 

роли Организации Объединенных Наций и отмечает 

усилия, прилагаемые в целях реализации ее потен-

циала в полном объеме. 

56. Движение неприсоединения по-прежнему 

обеспокоено тем, что Совет Безопасности продол-

жает посягать на функции и полномочия Генераль-

ной Ассамблеи и Экономического и Социального 

Совета, рассматривая вопросы, относящиеся к сфере 

компетенции этих органов, и пытаясь устанавливать 

нормы и вырабатывать определения в областях, ко-

торые относятся к кругу ведения Генеральной Ас-

самблеи. Реформирование Организации должно осу-

ществляться в соответствии с принципами и проце-

дурами, закрепленными в ее Уставе, и ее норма-

тивно-правовой базой. Специальный комитет может 

внести свой вклад в анализ правовых аспектов этого 

процесса. 

57. В Специальном комитете государства-члены 

заслушивают брифинги Секретариата по всем аспек-

там введения и применения санкций Организации 

Объединенных Наций в соответствии с приложе-

нием к резолюции 64/115 Генеральной Ассамблеи. В 

ходе этих брифингов следует придерживаться ком-

плексного и сбалансированного подхода к вопросу о 

санкциях Организации Объединенных Наций, отра-

женного в этом приложении. В частности, Движение 

неприсоединения заинтересовано в получении более 

подробной информации о проведенных санкцион-

ными комитетами Совета Безопасности объектив-

ных оценках краткосрочных и долгосрочных соци-

ально-экономических и гуманитарных последствий 

применения санкций и методологии оценки гумани-

тарных последствий санкций. Оно рассчитывает 

также на получение информации о гуманитарных 

последствиях введения и применения санкций, вли-

яющих на базовые условия жизни гражданского 

населения государства-объекта санкций и на его со-

циально-экономическое развитие, а также на третьи 

государства, которые пострадали или могут постра-

дать в результате их применения. Секретариату сле-

дует развивать свой потенциал в области оценки не-

преднамеренных последствий применения санкций.  
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58. Санкции Совета Безопасности по-прежнему 

вызывают серьезную обеспокоенность у членов 

Движения неприсоединения. Санкции должны рас-

сматриваться в качестве крайней меры и вводиться 

только в том случае, когда существует угроза между-

народному миру и безопасности или был совершен 

акт агрессии по смыслу Устава. Санкции не могут 

применяться в качестве превентивной меры во всех 

случаях нарушения международного права, норм 

или стандартов. Движение выражает свою глубокую 

обеспокоенность также принятием законов и прину-

дительных экономических мер, включая односто-

ронние санкции, в отношении развивающихся стран, 

что представляет собой нарушение Устава и проти-

воречит международному праву и правилам Всемир-

ной торговой организации, и призывает страны, ко-

торые вводят односторонние санкции, немедленно 

отменить их. 

59. Движение неприсоединения поддерживает все 

усилия по содействию мирному разрешению споров 

на основе международного права и Устава; результа-

том инициативы Движения стало проведение еже-

годных тематических дебатов по вопросу о сред-

ствах разрешения споров. В 2019 году Специальный 

комитет провел конструктивное обсуждение вопроса 

об использовании государствами примирения в мир-

ном разрешении споров, и Движение с нетерпением 

ожидает обсуждения других средств. Ежегодные те-

матические прения будут способствовать более эф-

фективному и результативному использованию мир-

ных средств разрешения споров и формированию 

среди государств-членов культуры мира. Кроме того, 

когда Специальный Комитет завершит всеохватные 

дискуссии по всем средствам разрешения споров в 

соответствии со статьей 33 Устава, собранные для 

этой цели сведения и материалы могут послужить 

ценной основой для дальнейших обсуждений и до-

стижения конкретных результатов. 

60. Движение обеспокоено нежеланием некоторых 

государств-членов участвовать в конструктивном 

обсуждении предложений по поддержанию мира и 

безопасности и мирному разрешению споров. Спе-

циальному комитету следует активизировать усилия 

по рассмотрению предложений, касающихся Устава 

и усиления роли Организации Объединенных 

Наций. Движение готово обсуждать с другими груп-

пами вопрос о составлении программы работы Спе-

циального комитета в качестве подспорья в будущих 

обсуждениях, призванных расширить возможности 

Организации Объединенных Наций для выполнения 

поставленных перед ней задачи. 

61. Г-н Молефе (Южная Африка), выступая от 

имени Группы африканских государств, говорит, что 

Группа присоединяется к заявлению, сделанному от 

имени Движения неприсоединившихся стран.  

62. Специальный комитет призван играть важную 

роль в повышении эффективности Организации 

Объединенных Наций и в укреплении международ-

ного мира и безопасности, однако методы его работы 

и его тенденция к тому, чтобы позволять идеологи-

ческим спорам брать верх над правовым анализом, 

помешали ему в полной мере реализовать свой по-

тенциал. Специальному комитету следует сосредо-

точиться на том, чтобы помочь сделать главные ор-

ганы Организации более демократичными и не до-

пустить, чтобы Организацию обвиняли в лицемерии 

за то, что она требует от государств-членов соблюде-

ния принципа верховенства права, не предпринимая 

попыток делать это самой. Специальному комитету 

следует рассмотреть возможности для укрепления 

изложенных в Уставе функций и мандатов каждого 

из органов Организации. Любое посягательство на 

роль и обязанности Генеральной Ассамблеи  — са-

мого демократичного и представительного органа в 

системе Организации Объединенных Наций  — идет 

вразрез с целями и принципами Устава и подрывает 

полномочия Генеральной Ассамблеи по принятию 

решений. Аналогичным образом, Совет Безопасно-

сти, которому поручено обеспечивать мир, стабиль-

ность и безопасность во всем мире, должен стать бо-

лее представительным в своем составе в целях отра-

жения международных реалий. Ему следует также 

провести обзор своих методов работы. Сохранение 

существующего положения приведет лишь к даль-

нейшему подрыву авторитета и легитимности этого 

органа, а также к ослаблению роли Организации в 

целом. 

63. Группа призывает Специальный комитет изба-

виться от идеологических оков, которые так часто 

препятствуют его работе, и приступить к обстоятель-

ному обсуждению и анализу представленного Ганой 

пересмотренного рабочего документа об усилении 

взаимоотношений и сотрудничества между Органи-

зацией Объединенных Наций и региональными со-

глашениями или органами в мирном разрешении 

споров. Этот рабочий документ посвящен актуаль-

ной теме и призван заполнить пробелы в работе Ор-

ганизации. 

64. Группа убеждена в важности использования 

мирных средств разрешения споров в соответствии 

со статьей 33 Устава и поэтому с удовлетворением 

отмечает проведение Специальным комитетом еже-

годных тематических прений по пункту, озаглавлен-

ному «Мирное разрешение споров», которые спо-

собствуют использованию таких средств, как прими-

рение, и формированию культуры мира. 
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65. Г-жа Попан (наблюдатель от Европейского со-

юза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, Северной Македонии, Турции и Черного-

рии, страны — участницы процесса стабилизации и 

ассоциации Боснии и Герцеговины, а также Грузии, 

Республики Молдова и Украины, говорит, что одним 

из важных инструментов обеспечения и поддержа-

ния международного мира и безопасности являются 

санкции. Подход, при котором санкции применяются 

адресно, не только приносит результаты, но и отве-

чает ключевым принципам, таким как соблюдение 

международного права, включая международное 

право прав человека, международное беженское 

право и международное гуманитарное право. Пред-

полагается, что санкции направленного действия 

позволят минимизировать любые негативные гума-

нитарные или непредвиденные последствия, осо-

бенно для гражданского населения и сотрудников гу-

манитарных организаций. Европейский союз и его 

государства-члены неизменно привержены сохране-

нию гуманитарного пространства, в том числе на ос-

нове разработки передовой практики и принятия со-

ответствующих мер по смягчению последствий.  

66. Санкции должны быть соразмерны своим це-

лям. Кроме того, для обеспечения доверия к санк-

циям и их эффективности необходимо соблюдать ос-

новные права человека и надлежащие процессуаль-

ные гарантии. Важную роль в этом отношении иг-

рает Канцелярия Омбудсмена Комитета Совета Без-

опасности, учрежденного резолюциями 1267 (1999), 

1989 (2011) и 2253 (2015) по «Исламскому государ-

ству Ирака и Леванта» (ДАИШ), «Аль-Каиде» и свя-

занным с ними лицам, группам, предприятиям и ор-

ганизациям. Совету Безопасности следует также по-

вышать свои стандарты надлежащей правовой про-

цедуры для осуществления всех режимов санкций.  

67. Европейский союз готов рассмотреть другие 

темы по пункту «Поддержание международного 

мира и безопасности», такие как взаимоотношения 

между различными органами Организации Объеди-

ненных Наций и взаимоотношения и сотрудничество 

между Организацией Объединенных Наций и регио-

нальными соглашениями или органами в мирном 

разрешении споров, при условии, что работа Специ-

ального комитета не будет дублировать или предвос-

хищать обсуждения на других форумах, в частности 

по вопросу о финансировании операций по поддер-

жанию мира. 

68. Что касается пункта «Мирное разрешение спо-

ров», то Европейский союз высоко оценил возмож-

ность принять участие в обсуждении в Специальном 

комитете подтемы «Обмен информацией о практике 

использования государствами примирения». Что 

касается других тем в рамках этого пункта, то Евро-

пейский союз не поддерживает инициативы, кото-

рые требуют выделения финансовых средств, дубли-

руют усилия и не привносят никакой дополнитель-

ной ценности в ресурсы и правовые инструменты, 

которые уже имеются в свободном доступе в Интер-

нете. 

69. Европейский союз с удовлетворением отмечает 

усилия Секретариата по сокращению отставания в 

подготовке «Справочника по практике органов Орга-

низации Объединенных Наций» и «Справочника по 

практике Совета Безопасности» и достигнутый в 

этой области прогресс. 

70. В заключение следует отметить, что, хотя Евро-

пейский союз не возражает против включения новых 

тем в повестку дня Специального комитета, Специ-

альный комитет не является подходящим форумом 

для рассмотрения конкретных сообщений, представ-

ляемых Совету Безопасности на основании ста-

тьи 51 Устава. 

71. Г-н Корби (Гана) говорит, что некоторые деле-

гации на сессии Специального комитета в феврале 

выразили обеспокоенность по поводу того, что пред-

ставленный делегацией его страны проект доку-

мента о руководящих принципах сотрудничества 

между Организацией Объединенных Наций и регио-

нальными соглашениями или органами в мирном 

разрешении споров может дублировать существую-

щие правовые рамки и иметь бюджетные послед-

ствия. Поэтому его делегация представит пересмот-

ренный проект руководящих принципов для рас-

смотрения на следующей сессии Специального ко-

митета. 

72. Г-н Умасанкар (Индия) говорит, что Специ-

альный комитет играет важную роль в толковании 

положений Устава. Ни одно государство не принуж-

далось к вступлению в Организацию Объединенных 

Наций или к выражению своей приверженности 

Уставу. Каждое государство действовало исходя из 

убеждения в том, что его долг перед собой и перед 

человечеством заключается в создании эффективной 

организации, которая будет защищать грядущие по-

коления от бедствий войны, утверждать веру в ос-

новные права человека, поощрять соблюдение меж-

дународного права и добиваться повышения уровня 

жизни для всех. Цели и принципы Устава легли в ос-

нову международного права. Они также являются 

общими целями для всего человечества и помогли 

многим государствам-членам на их пути к миру, без-

опасности и международному сотрудничеству. 

73. Одним из важных инструментов для поддержа-

ния международного мира и безопасности и 

https://undocs.org/ru/S/RES/1267(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/1989(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2253(2015)
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поощрения принципа верховенства права является 

мирное разрешение споров. Хотя государства 

должны разрешать свои споры мирными средствами 

в соответствии с Уставом, Совету Безопасности сле-

дует активнее использовать в этих целях Междуна-

родный Суд. Еще одним важным инструментом для 

поддержания международного мира и безопасности 

является применение санкций, вводимых Советом в 

определенных ситуациях на основании главы  VII 

Устава, при условии, что они применяются только в 

случае необходимости, после того как были исчер-

паны все другие варианты и в соответствии с Уста-

вом и принципами международного права. Учитывая 

все более широкое применение Советом адресных 

санкций в отношении физических и юридических 

лиц, делегация оратора принимает к сведению меры, 

осуществляемые Советом для улучшения его проце-

дур и методов работы. Делегация оратора призывает 

Секретариат изучать практические и эффективные 

меры по оказанию помощи третьим государствам, 

пострадавшим от применения санкций, в соответ-

ствии со статьей 50 Устава. 

74. Делегация оратора поддерживает предложение 

Ганы, которое направлено на укрепление сотрудни-

чества между Организацией Объединенных Наций и 

региональными организациями и может сыграть 

важную роль в мирном разрешении споров между 

государствами-членами, примером чего может быть 

участие Экономического сообщества западноафри-

канских государств в урегулировании недавнего кон-

фликта в Мали. 

75. Индия поддерживает также предложение Рос-

сийской Федерации о создании веб-сайта, посвящен-

ного мирному разрешению споров, и обновлении 

«Справочника по мирному разрешению споров 

между государствами». Она также высоко оценивает 

продолжающуюся работу Секретариата по обновле-

нию «Справочника по практике органов Организа-

ции Объединенных Наций» и «Справочника по прак-

тике Совета Безопасности» и сокращению отстава-

ния в их подготовке. Обе публикации служат важ-

ными справочными источниками и помогают сохра-

нять институциональную память Организации и рас-

пространять информацию о ее работе.  

76. Г-н Ким Ин Чхоль (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что принцип суве-

ренного равенства закреплен в Уставе Организации 

Объединенных Наций и является краеугольным кам-

нем всей деятельности Организации. Несмотря на 

это, все чаще допускается беспрепятственное совер-

шение действий, нарушающих суверенитет, таких 

как применение силы или угроза силой, включая не-

законное вооруженное вторжение в суверенные 

государства и нанесение воздушных ударов по ним. 

В отношении суверенных государств также приме-

няются двойные стандарты, когда их оправданные 

меры самообороны рассматриваются как угроза 

международному миру, когда ущемляется их право 

на использование космического пространства в мир-

ных целях или когда их обвиняют в нарушении прав 

человека только за то, что они не подчиняются ка-

кой-либо другой стране. Если немедленно не поло-

жить конец такой практике, то мечта о построении 

мирного и процветающего мира никогда не осуще-

ствится. 

77. «Командование Организации Объединенных 

Наций» в Южной Корее является незаконным обра-

зованием, созданным с целью узаконить провока-

цию, которая привела к Корейской войне 1950 года, 

и противоречит целям и принципам Устава. Это об-

разование было названо в честь Организации Объ-

единенных Наций Соединенными Штатами Аме-

рики, несмотря на то что оно не имеет никакого от-

ношения к Организации, что неоднократно подтвер-

ждалось бывшими генеральными секретарями Орга-

низации. Подобному злоупотреблению названием 

Организации следует немедленно положить конец. В 

своей резолюции 3390 (XXX) Генеральная Ассам-

блея призвала к роспуску Командования и выводу 

всех иностранных войск из Южной Кореи, однако 

это образование продолжает проводить враждебную 

политику Соединенных Штатов в отношении страны 

оратора и создавать серьезные препятствия для до-

стижения мира и безопасности на Корейском полу-

острове и за его пределами. Если Командование не 

будет немедленно распущено в соответствии с вы-

шеупомянутой резолюцией, такое злоупотребление 

Организацией Объединенных Наций со стороны од-

ного государства для достижения своих политиче-

ских целей будет продолжать порочить репутацию 

Организации. 

78. Г-жа Понсе (Филиппины) говорит, что ее 

страна гордится тем, что она председательствовала 

на сессии Специального комитета в 2020 году, когда 

отмечалась сороковая годовщина создания в Маниле 

рабочей группы Специального комитета для рас-

смотрения проекта документа, который впослед-

ствии стал Манильской декларацией. Эта деклара-

ция является первым всеобъемлющим планом мир-

ного разрешения международных споров. Она была 

разработана на основе общего международного 

права, Устава и Декларации о принципах междуна-

родного права, касающихся дружественных отноше-

ний и сотрудничества между государствами, и спо-

собствовала их популяризации. Манильская декла-

рация неразрывно связана с мандатом, ролью и 

https://undocs.org/ru/A/RES/3390(XXX)
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функциями Специального комитета. В ней была под-

тверждена приверженность государств-членов 

пункту 3 статьи 2 и статье 33 Устава, которые обязы-

вают стороны в любом споре разрешать свои споры 

мирными средствами. Хотя Декларация по большей 

части подтверждает принципы, изложенные в самом 

Уставе, она разрабатывалась и принималась при ак-

тивном участии как государств — основателей Орга-

низации, так и еще примерно 100 государств-членов, 

благодаря чему в ней нашли отражение мнения ны-

нешних членов Организации. 

79. Что касается поддержания международного 

мира и безопасности, то правительство страны ора-

тора по-прежнему рассматривает санкции в качестве 

крайней меры, которая должна применяться в случае 

угрозы международному миру и безопасности, нару-

шения мира или акта агрессии и всегда в соответ-

ствии с Уставом. Оно считает неприемлемым введе-

ние односторонних санкций в нарушение междуна-

родного права. При надлежащем использовании 

санкции являются одним из важных инструментов 

Совета Безопасности. Они должны преследовать 

конкретные цели, иметь под собой прочную право-

вую основу и вводиться на четко установленный 

срок. Они должны также подлежать мониторингу и 

периодическому обзору и отменяться, как только их 

цели будут достигнуты. 

80. Делегация страны оратора по-прежнему под-

держивает представленное Кубой предложение об 

усилении роли Организации Объединенных Наций и 

повышении ее эффективности, а также представлен-

ное Ганой предложение об усилении взаимоотноше-

ний и сотрудничества между Организацией Объеди-

ненных Наций и региональными соглашениями или 

органами в мирном разрешении споров. Последнее 

согласуется с Манильской декларацией в том 

смысле, что в нем говорится о необходимости вос-

полнить пробелы в работе Организации путем улуч-

шения координации ее деятельности с региональ-

ными организациями в области правоприменения и 

предотвращения конфликтов, а также путем уточне-

ния роли Совета Безопасности. 

81. Делегация оратора с удовлетворением отмечает 

прогресс, достигнутый в подготовке как «Справоч-

ника по практике органов Организации Объединен-

ных Наций», так и «Справочника по практике Совета 

Безопасности». В этих публикациях содержится цен-

ная информация о применении и толковании статей 

Устава Организацией и Советом Безопасности. При 

этом необходимо обеспечить, чтобы они были до-

ступны на всех официальных языках как в электрон-

ном виде, так и в онлайновом режиме. Делегация 

оратора поддерживает использование программы 

стажировок Организации Объединенных Наций и 

сотрудничество с научно-образовательными учре-

ждениями в проведении аналитических исследова-

ний для устранения отставания в подготовке обеих 

публикаций. Делегация страны оратора поможет 

определить, какие научно-образовательные учре-

ждения могли бы внести свой вклад в эту работу, и 

она поддерживает инициативу Секретариата по при-

глашению научно-образовательных учреждений, с 

которыми поддерживают отношения члены Комис-

сии международного права, участвовать в подго-

товке этих исследований. 

82. Делегация оратора поддерживает рекоменда-

цию Специального комитета о том, чтобы в ходе сле-

дующих ежегодных тематических прений сосредо-

точить внимание на подтеме «Обмен информацией о 

практике использования государствами арбитража».  

83. Г-жа Льяно (Никарагуа) говорит, что Специ-

альный комитет играет важную роль в реорганиза-

ции и демократизации Организации Объединенных 

Наций и ее органов в рамках процесса реформирова-

ния Организации. Специальный комитет является 

подходящим органом для вынесения рекомендаций, 

направленных на обеспечение того, чтобы различ-

ные органы не выходили за рамки своих мандатов. В 

этой связи делегация страны оратора обеспокоена 

тем, что Совет Безопасности берет на себя полномо-

чия по рассмотрению вопросов, которые входят в 

сферу компетенции Генеральной Ассамблеи.  

84. Делегация оратора выступает за мирное разре-

шение споров во всех возможных случаях. Обсужде-

ние на нынешней сессии вопроса об обмене инфор-

мацией о практике использования государствами 

примирения носило конструктивный характер. Деле-

гация оратора с нетерпением ожидает обсуждения 

других средств мирного разрешения споров на буду-

щих сессиях. В настоящее время Специальному ко-

митету отводится необходимое количество времени 

для проведения заседаний в целях выполнения им 

своей работы; продолжительность его сессий не сле-

дует сокращать. 

85. Делегация оратора настоятельно призывает 

государства-члены активизировать свои усилия по 

укреплению авторитета и центральной роли Гене-

ральной Ассамблеи и проявлять политическую волю 

и гибкость, необходимые для достижения прогресса 

в рассмотрении пунктов повестки дня Специального 

комитета. 

86. Никарагуа отвергает применение односторон-

них принудительных мер любого рода. Подобные 

методы нарушают принципы, закрепленные в Уставе 

и международном праве. Применение таких мер во 
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время пандемии COVID-19 равносильно преступле-

ниям против человечности и подрывает сами основы 

многосторонности. 

87. Г-н Эльсадиг Али Сайед Ахмед (Судан) гово-

рит, что режимы санкций следует устанавливать та-

ким образом, чтобы избегать непреднамеренных по-

следствий, которые могут привести к нарушению 

прав человека и основных свобод в государствах-

объектах санкций и в третьих государствах. Санкции 

должны быть четко определены, иметь под собой 

прочную правовую основу, действовать в течение 

ограниченного срока, отменяться сразу же по дости-

жении поставленных целей и подлежать транспа-

рентному мониторингу и периодическому обзору. 

Следует четко оговаривать условия, выполнение ко-

торых требуется от соответствующих государства 

или сторон. 

88. Делегация страны оратора поддерживает все 

международные и региональные усилия по разреше-

нию споров мирными средствами и укреплению 

роли Международного Суда. В этой связи она под-

черкивает важность Манильской декларации о мир-

ном разрешении международных споров. Она убеж-

дена в том, что проведение в Специальном комитете 

ежегодных тематических дебатов будет способство-

вать повышению эффективности и действенности 

мирных подходов и формированию культуры мира 

среди государств-членов. Учитывая положения ста-

тьи 22 Устава, рекомендация о том, чтобы тематиче-

ские дебаты на семьдесят шестой сессии были по-

священы подтеме «Обмен информацией о практике 

использования государствами арбитража», пред-

ставляется уместной. 

89. Делегация страны оратора выражает призна-

тельность Генеральному секретарю за прогресс, до-

стигнутый в подготовке исследований для «Справоч-

ника по практике органов Организации Объединен-

ных Наций», включая использование программы 

стажировок и сотрудничество с научно-образова-

тельными учреждениями с этой целью, а также за 

прогресс, достигнутый в обновлении «Справочника 

по практике Совета Безопасности». Она призывает 

государства-члены определить, какие научно-обра-

зовательные учреждения способны вносить вклад в 

подготовку исследований для «Справочника по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций», и предоставить контактную информацию 

таких учреждений. Генеральному секретарю следует 

продолжать обновлять «Справочник по практике ор-

ганов Организации Объединенных Наций» и «Спра-

вочник по практике Совета Безопасности» и обеспе-

чивать их доступность в электронном виде на всех 

языках, на которых они издаются. Веб-сайт 

«Справочника по практике органов Организации 

Объединенных Наций» следует постоянно обнов-

лять. 

90. Делегация страны оратора настоятельно при-

зывает государства-члены продолжать конструктив-

ный диалог в целях выработки полезных рекоменда-

ций, которые будут способствовать повышению эф-

фективности Организации Объединенных Наций и 

позволят ей достичь своих целей в соответствии с ее 

Уставом. 

91. Более подробные замечания по этим вопросам 

содержатся в письменном заявлении оратора, с кото-

рым можно ознакомиться в разделе “eStatements” 

Журнала Организации Объединенных Наций.  

92. Г-жа Гроссо (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что делегация ее страны выражает призна-

тельность Управлению по правовым вопросам за его 

работу над «Справочником по практике органов Ор-

ганизации Объединенных Наций» и «Справочником 

по практике Совета Безопасности». Ее делегация с 

интересом приняла участие в тематических дебатах 

по подтеме «Обмен информацией о практике исполь-

зования государствами примирения». Правительство 

ее страны было одним из первых сторонников ис-

пользования примирения в качестве одного из 

средств мирного разрешения споров и надеется, что 

в будущем оно будет применяться более активно.  

93. Одним из важных инструментов поддержания 

международного мира и безопасности остаются ад-

ресные санкции, вводимые Советом Безопасности в 

соответствии с Уставом. Делегация страны оратора 

поддержит дальнейшее обсуждение вариантов повы-

шения эффективности процесса применения санк-

ций. 

94. Соединенные Штаты по-прежнему убеждены в 

том, что Специальному комитету не следует зани-

маться вопросами, касающимися международного 

мира и безопасности, поскольку такая работа будет 

дублировать функции главных органов Организации 

Объединенных Наций, закрепленные в Уставе, или 

противоречить им. Специальный комитет не должен 

становиться местом для обсуждения вопросов, каса-

ющихся двусторонних отношений, или тем, относя-

щихся к кругу ведения других форумов. Предложе-

ния о внесении новых вопросов на рассмотрение 

Специального комитета должны носить практиче-

ский характер, не иметь политической подоплеки и 

давать возможность для получения дополнительной 

пользы. Поэтому делегация ее страны не поддержи-

вает предложение, касающееся обязательств госу-

дарств-членов в отношении односторонних прину-

дительных мер. У нее также имеются серьезные 
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сомнения относительно предложения, касающегося 

статьи 51 Устава. Что касается вызывающих обеспо-

коенность вопросов по поводу обязательств страны 

пребывания, то они должны обсуждаться в Комитете 

по сношениям со страной пребывания. Достижение 

консенсуса по этим вопросам в Специальном коми-

тете представляется маловероятным.  

95. В 2021 году Специальному комитету следует 

продолжать принимать меры по повышению эффек-

тивности своей работы и обеспечению оптималь-

ного использования ограниченных ресурсов Секре-

тариата. В частности, ему следует серьезно рассмот-

реть вопрос о проведении своих сессий раз в два года 

или сокращении их продолжительности. Учитывая 

нынешние условия проведения реформы, предпола-

гающие более ограниченные бюджеты и усиление 

акцента на обеспечении эффективности, и особенно 

принимая во внимание напряженный график работы 

Организации Объединенных Наций в предстоящие 

месяцы, такие шаги являются разумными, и потреб-

ность в них давно назрела. 

96. Г-жа Фалькони (Перу) говорит, что Специаль-

ный комитет играет особую роль в обеспечении 

надлежащего рассмотрения предложений, замеча-

ний и соображений, касающихся Устава Организа-

ции Объединенных Наций и усиления роли Органи-

зации. Одним из значимых достижений Специаль-

ного комитета является Манильская декларация. В 

этой связи все государства обязаны добиваться мир-

ного разрешения споров и действовать в духе доброй 

воли и в соответствии с целями и принципами 

Устава. 

97. Одним из краеугольных камней международ-

ного порядка является запрет на применение силы. 

Поэтому делегация ее страны крайне заинтересована 

в предложении обсудить вопрос о применении 

пункта 4 статьи 2 и статьи 51 Устава, для того чтобы 

лучше понять сферу охвата и пределы действия 

права на самооборону. Одним из важных инструмен-

тов для поддержания международного мира и без-

опасности без применения силы, предусмотренных 

Уставом, является введение санкций Советом Без-

опасности. 

98. Делегация страны оратора выражает призна-

тельность Секретариату за прогресс, достигнутый в 

подготовке «Справочника по практике органов Орга-

низации Объединенных Наций» и «Справочника по 

практике Совета Безопасности», поскольку эти пуб-

ликации помогают сохранить институциональную 

память Организации Объединенных Наций.  

99. Страна оратора поддерживает усилия Специ-

ального комитета по определению и изучению новых 

тем. Успешное рассмотрение Специальным комите-

том вопросов, касающихся поддержания и укрепле-

ния международного мира и безопасности и обеспе-

чения соблюдения норм международного права, вно-

сит важный вклад в построение более справедливого 

международного сообщества. 

100. Г-жа Флорес Сото (Сальвадор) говорит, что 

особенно важными направлениями работы Специ-

ального комитета являются поддержание междуна-

родного мира и безопасности и содействие мирному 

разрешению споров. Для обеспечения мирного сосу-

ществования и сотрудничества государства должны 

иметь возможность свободно выбирать между раз-

личными имеющимися в их распоряжении сред-

ствами мирного разрешения споров. Ни одно госу-

дарство не может принуждаться к урегулированию 

своих споров с другими государствами с использова-

нием средств, на которые оно не давало своего со-

гласия. Для обеспечения правовой определенности 

при выражении такого согласия государствам сле-

дует договориться о различных средствах мирного 

разрешения споров и процедурах, которые должны 

применяться в каждом конкретном случае.  

101. В этой связи делегация оратора приветствует 

проведение ежегодных тематических дебатов по 

подтеме «Обмен информацией о практике использо-

вания государствами примирения», которые позво-

ляют подчеркнуть полезность договорных положе-

ний, регулирующих использование примирения, и 

вытекающее из этого обязательство государств доб-

росовестно выполнять такие положения. Следует 

повышать эффективность системы регулирования 

процедур примирения. Комиссия Организации Объ-

единенных Наций по праву международной тор-

говли совместно с другими вспомогательными орга-

нами Организации Объединенных Наций рассмот-

рела возможность разработки руководящих принци-

пов и типовых инструментов, которые могут быть 

полезными для государств-членов в этой связи. 

102. Делегация оратора выражает признательность 

Секретариату за его важную работу по обновлению 

«Справочника по практике органов Организации 

Объединенных Наций» и «Справочника по практике 

Совета Безопасности», которые являются одним из 

ценных ресурсов для изучения международного 

права. 

103. Г-н Насимфар (Исламская Республика Иран) 

говорит, что Специальный комитет остается един-

ственным механизмом Организации Объединенных 

Наций, в рамках которого можно обсуждать во-

просы, связанные с Уставом Организации Объеди-

ненных Наций и усилением роли Организации, а 
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также трудности, ставящие под угрозу принципы 

Организации. Именно с учетом этого делегация 

страны оратора внесла свое предложение, касающе-

еся обязательств государств-членов в отношении од-

носторонних принудительных мер, и предложило 

руководство для государств-членов, принимающих 

меры по устранению последствий таких мер.  

104. Применение односторонних принудительных 

мер ограничивает торговлю гуманитарными това-

рами и лекарствами, нарушая тем самым права чело-

века затронутого населения, а также препятствует 

оказанию гуманитарной помощи в случае бедствий. 

Главная цель таких мер заключается в том, чтобы 

вызвать голод и общественные беспорядки сооб-

разно с политикой, нацеленной на смену режима, и 

они представляют собой преступные деяния в силу 

их серьезных гуманитарных последствий и сопут-

ствующего им злого умысла. Специальный доклад-

чик по вопросу о негативном воздействии односто-

ронних принудительных мер на осуществление прав 

человека назвала такие меры несправедливыми и па-

губными, отметив, что они приводят к тому, что им-

портируемые товары становятся недоступными по 

цене, тем самым серьезно ограничивая доступ к 

столь необходимым поставкам, и разрушают эконо-

мику. Односторонние принудительные меры равно-

сильны военным действиям под другим названием, 

за исключением того, что, в отличие от обычных 

войн, они направлены против гражданских лиц и 

уносят их жизни неизбирательно и в большом коли-

честве. 

105. Делегация страны оратора хотела бы обратить 

особое внимание на предложение Сирийской Араб-

ской Республики, направленное на решение про-

блемы нарушения статей 100 и 105 Устава страной 

пребывания. Подвергнув граждан некоторых стран 

таким карательным мерам, как бесчеловечные огра-

ничения на передвижение, страна пребывания серь-

езно ограничила возможности некоторых постоян-

ных представительств в Нью-Йорке, в том числе 

представительства Исламской Республики Иран, вы-

полнять свои функции. Она также продемонстриро-

вала неуважение к международному статусу сотруд-

ников Секретариата, ограничив передвижение со-

трудников из некоторых стран в качестве возмездия 

против этих стран. С учетом таких вопиющих нару-

шений Специальному комитету следует в срочном 

порядке провести обзор вышеупомянутых статей 

Устава и сформулировать рекомендации, направлен-

ные на укрепление Организации. 

106. Незаконная угроза силой или применение силы 

нарушают императивную норму международного 

права, что подрывает доверие к Организации. 

Поэтому делегация страны оратора поддерживает 

предложение Российской Федерации и Беларуси за-

просить консультативное заключение Международ-

ного Суда относительно правовых последствий при-

менения государствами силы без предварительного 

разрешения Совета Безопасности, за исключением 

случаев осуществления права на самооборону. 

107. Г-н Идрис (Египет) говорит, что в 2020 году 

исполняется пятьдесят лет с момента публикации в 

резолюции 2625 (XXV) Генеральной Ассамблеи Де-

кларации о принципах международного права, каса-

ющихся дружественных отношений и сотрудниче-

ства между государствами. Этот документ, в подго-

товке которого важную роль сыграли египетские ди-

пломаты, показывает, что Генеральная Ассамблея 

способна вносить конструктивный вклад в кодифи-

кацию и прогрессивное развитие общего междуна-

родного права и что цели и принципы Устава состав-

ляют неотъемлемую часть этого процесса. В Декла-

рации изложены важные комментарии к семи прин-

ципам, закрепленным в статье 2 Устава, а ее положе-

ния, по мнению многих юристов, составляют импе-

ративные нормы международного права (jus cogens). 

В тот момент, когда многосторонняя система сталки-

вается с настоящим испытанием в результате панде-

мии коронавирусного заболевания (COVID-19) и 

многочисленных политических трений, Декларация 

служит напоминанием о том, что государства-члены 

имеют возможность разрабатывать основополагаю-

щие принципы общего международного права, регу-

лирующие их отношения. Египет неизменно стре-

мится решать возникающие проблемы на основе 

многосторонних действий в соответствии с целями и 

принципами Устава. 

108. Г-жа Гуардия Гонсалес (Куба) говорит, что 

государствам-членам следует продолжать действо-

вать сообща в поддержку мандата Специального ко-

митета, особенно с учетом попыток некоторых стран 

дать новое толкование Устава, которое поощряет по-

литическое вмешательство во внутренние дела госу-

дарств. Соединенные Штаты Америки, в частности, 

проводят политику вмешательства и ввели односто-

ронние принудительные меры в отношении различ-

ных государств, в том числе экономическую, финан-

совую и торговую блокаду против народа Кубы. Бо-

лее того, они вмешивались в экономические отноше-

ния между Кубой и другими странами.  

109. Роль Специального комитета заключается в со-

действии соблюдению положений Устава, особенно 

в том, что касается руководящей роли Генеральной 

Ассамблеи как главного нормотворческого органа 

Организации, а также в обеспечении того, чтобы все 

государства-члены и органы Организации 

https://undocs.org/ru/A/RES/2625(XXV)
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Объединенных Наций действовали в соответствии с 

целями и принципами Устава. Любые поправки к 

Уставу должны обсуждаться в Специальном коми-

тете, который является также подходящим форумом 

для рассмотрения любых выдвигаемых органами 

Организации Объединенных Наций предложений, 

решений или призывов к действиям, которые могут 

повлиять на осуществление положений Устава.  

110. Несмотря на попытки некоторых государств 

помешать работе Специального комитета, недавние 

обсуждения в этом органе темы мирного разрешения 

споров и предложения, представленные на его рас-

смотрение в 2020 году, продемонстрировали его ак-

туальность. Специальному комитету следует про-

должать всестороннее обсуждение предложений по 

существу, в частности предложений, представлен-

ных Беларусью, Российской Федерацией, Мексикой, 

Сирийской Арабской Республикой, Исламской Рес-

публикой Иран и Кубой. 

111. Г-н Аль Тани (Катар) говорит, что делегация 

его страны поддерживает все инициативы, направ-

ленные на активизацию и повышение эффективно-

сти работы Специального комитета и обеспечение 

соблюдения Устава. В Уставе четко определены обя-

занности трех главных органов Организации Объ-

единенных Наций, а именно Генеральной Ассам-

блеи, Совета Безопасности и Экономического и Со-

циального Совета. Одним из предусмотренных в 

Уставе инструментов на случай возникновения 

угрозы миру и безопасности являются санкции, вво-

димые Советом Безопасности. При этом важно избе-

гать негативных последствий для гражданского 

населения и третьих государств. Санкции должны 

применяться только в исключительных случаях. Они 

должны использоваться в качестве крайней меры, 

подлежать периодическому обзору, быть соразмер-

ными своей цели и соответствовать принципам меж-

дународного права прав человека и международного 

гуманитарного права, а также отменяться, как только 

причины, по которым они были введены, утратят ак-

туальность. Они не должны препятствовать деятель-

ности в области развития. 

112. Делегация страны оратора высоко оценивает 

усилия по обновлению «Справочника по практике 

органов Организации Объединенных Наций» и 

«Справочника по практике Совета Безопасности». В 

2019 и 2020 годах правительство страны оратора 

внесло около 20 000 долл. США в целевой фонд для 

устранения отставания в издании «Справочника по 

практике органов Организации Объединенных 

Наций». 

113. Важнейшую роль в международных отноше-

ниях, основанных на Уставе, играет запрет на угрозу 

силой или ее применение. В этой связи делегация 

страны оратора обеспокоена попытками навязыва-

ния диктатов, нарушения суверенитета других госу-

дарств и вмешательства в их внутренние дела. Неза-

конные односторонние санкции и несправедливое 

эмбарго, введенные в отношении Катара более двух 

лет назад, подрывают усилия Специального коми-

тета по содействию соблюдению Устава и междуна-

родного права, а также обеспечению международ-

ного мира и безопасности. Международное сообще-

ство должно объединить усилия для пресечения та-

ких актов и обеспечения соблюдения Устава. Катар 

будет и впредь поддерживать мирное разрешение 

споров и роль Международного Суда в качестве 

главного судебного органа Организации Объединен-

ных Наций в укреплении международного права, 

обеспечении мирного урегулирования споров и со-

действии достижению мира и стабильности в меж-

дународных отношениях. 

114. Более подробные комментарии по этим вопро-

сам содержатся в письменном заявлении его делега-

ции, с которым можно ознакомиться в разделе 

“eStatements” Журнала Организации Объединенных 

Наций. 

115. Г-н Скачков (Российская Федерация) говорит, 

что делегация его страны поддерживает усилия Спе-

циального комитета по решению сложных и безотла-

гательных правовых вопросов, касающихся деятель-

ности Организации в области мирного разрешения 

споров и поддержания международного мира и без-

опасности. Она надеется, что Специальный комитет 

проведет конструктивное обсуждение представлен-

ных ею двух предложений, и считает, что Специаль-

ный комитет послужит хорошим форумом для все-

стороннего обсуждения трех новых тем, предложен-

ных Сирийской Арабской Республикой, Исламской 

Республикой Иран и Мексикой. Делегация страны 

оратора высоко оценивает работу Секретариата над 

«Справочником по практике органов Организации 

Объединенных Наций» и «Справочником по прак-

тике Совета Безопасности». 

116. Г-жа Нгуен Куен Тхи Хонг (Вьетнам) говорит, 

что на протяжении всего своего существования Ор-

ганизация Объединенных Наций играла одну из 

главных ролей в поддержании международного мира 

и безопасности, развитии дружественных отноше-

ний между государствами и налаживании междуна-

родного сотрудничества. Закрепленные в Уставе 

принципы, касающиеся этих целей, стали принци-

пами международного права и задают направление 

дружественным отношениям и сотрудничеству 
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между государствами. Вьетнам решительно поддер-

живает любую работу по усилению роли Организа-

ции и ее вклада в обеспечение мира, стабильности и 

развития во всем мире. Он поддерживает также со-

держательное и конструктивное рассмотрение пред-

ставленного Кубой рабочего документа об укрепле-

нии роли Организации и повышении ее эффективно-

сти. 

117. Вьетнам призывает все государства изучить 

возможность использования всех мирных средств, 

включая примирение, для разрешения своих споров, 

а Организацию Объединенных Наций и другие меж-

дународные и региональные организации — поддер-

жать такие усилия. Делегация страны оратора при-

ветствует рекомендацию Специального комитета о 

том, чтобы его тематические прения в 2021  году 

были посвящены подтеме «Обмен информацией о 

практике использования государствами арбитража». 

Она поддерживает также предложение Российской 

Федерации об обновлении «Справочника по мир-

ному разрешению споров между государствами» с 

учетом информации и передового опыта, представ-

ленных государствами-членами, а также о выявле-

нии в ходе тематических обсуждений новых аспек-

тов мирного разрешения споров. 

 

Заседание закрывается в 17 ч 55 мин. 


